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香港文匯報訊（記者 張寶峰 北京報
道）23日，由中央宣傳部領導，文化和
旅遊部、北京市人民政府主辦，中國戲
曲學院承辦的第七屆中國京劇優秀青年
演員研究生班開學典禮在中國戲曲學院
舉行。第七屆「青研班」實行定向培
養，共招收了來自國家京劇院、北京京
劇院、上海京劇院、天津京劇院、河南
豫劇院、中國戲曲學院等25家重點院團
（校）的54名學員。從全國聘請了尚長
榮、葉少蘭、劉長瑜、于魁智、李勝
素、李宏圖、史依弘等藝術家和王安
奎、周育德、譚志湘、趙景勃等理論專
家作為專業導師和理論導師，並本着轉
益多師、兼收並蓄、揚長補短的原則，
使學員們得到諸多名家的傾囊相授，實
現戲曲藝術薪火相傳。
典禮儀式上，參會領導向本屆「青研
班」學員代表頒發了錄取通知書，向導
師代表頒授了聘書，向班主任、京劇名
家于魁智頒授了聘書。根據課程安排，
本屆「青研班」學員每年3個月集中在
京學習，其他時間則回到所屬院團、院
校進行實踐演出。「青研班」將於10月
下旬進行第一階段集中教學行課。
北京市教育工委副書記、市教委主任
劉宇輝講話中指出，在國戲建校70周年
之際，習近平總書記給學院老中青少四
代師生回信，充分肯定學院辦學取得的
可喜成果，強調戲曲是中華文化的瑰
寶，繁榮發展戲曲事業關鍵在人。他表

示，北京市教委將一如既往地重視戲曲
藝術傳承發展，關心戲曲高端人才培
養，全力支持中國戲曲學院將「青研
班」進一步辦出特色、辦出水平、辦出
成效，以優異成績迎接黨的二十大勝利
召開。
中國戲曲學院黨委副書記、院長尹曉

東代表學院致辭。他談到，第七屆「青
研班」的開辦是貫徹習近平總書記重要
回信精神，落實蔡奇書記批示要求的重
要舉措。尹曉東希望學員們處理好崇德
與尚藝的關係，努力追求真才學、好德
行、高品位，真正做到德藝雙馨；處理
好理論與實踐的關係，重視理論學習、
加強理論研究，讓深厚的戲曲文化在新
時代更好地彰顯中國特色、中國風格、

中國氣派；處理好繼承與創新的關係，
學習前輩藝術大師海納百川的胸懷和精
益求精的精神，用跟上時代的精品力作
開拓戲曲新境界；處理好學習與工作的
關係，給予他們必要的支持和幫助，保
質保量完成教學計劃。

于魁智任班主任
「青研班」導師代表、京劇表演藝術

家葉少蘭先生指出，學員們要繼承好前
輩大師們的創新精神，繼承對藝術、對
觀眾負責的敬業精神。希望學員們為了
戲曲事業的弘揚和發展，能夠擔當起這
份責任，不忘初心，牢記使命，不辜負
習近平總書記給中國戲曲學院師生的重
要回信精神，不辜負總書記給戲曲文藝
工作者和青年學子提出的殷切希望。
「青研班」班主任、京劇名家于魁智

對《香港文匯報》表示，作為班主任，
自己將把自己多年來的藝術經驗與心
得，傾囊傳授給青年演員們。于魁智特
別提到，期待未來青研班可以和港澳青
年戲曲工作者更多地進行互動，彼此進
行走訪交流，借助戲曲藝術促進港同胞

與祖國內地的民心相通與文化認同。
第七屆「青研班」學員、國家京劇

院青年演員褚灃怡發言談到，自己在理
論知識儲備、表演藝術水平和專業技能
等方面還存在許多不足，一直渴望能有
機會繼續深造。她表示，一定會倍加珍
惜這次來之不易的學習機會，努力踐行
習近平總書記給中國戲曲學院師生重要
回信精神，為傳承中華優秀傳統文化、
建設社會主義文化強國作出新的更大的
貢獻。
中國京劇優秀青年演員研究生班創辦

於1996年，歷時26年，成功舉辦6屆，
共229名畢業生，涉及京劇、崑曲、評
劇等15個戲曲劇種，為國家培養輸送一
大批高端戲曲表演精英人才，覆蓋了全
國23個省、自治區、直轄市的50餘個
劇院團和藝術高校。其中第一屆至第三
屆學員已成為當今京劇舞台上第一梯隊
的中堅力量，第四、五、六屆學員成為
京劇隊伍中第二、三梯隊的重要力量，
在各藝術院團擔綱主演，並和第一梯隊
形成銜接有序的梯次結構，為戲曲藝術
的高水平傳承發展作出貢獻。

專訪央華戲劇創始人王可然

「洋為中用、古為今用」
中西合作戲劇結出新果實

在由著名小
提琴家姚珏擔任
獨奏、潘明倫教
授指揮的《弦音
傳承》國慶音樂
會上，香港弦樂
團將會為大家呈
獻多首中國民謠
和本地流行樂串
燒曲。音樂會裏
所選取的曲目是
來自多位出生於
不同年代的內地、香港及海外著名作曲家，
展現不同風格和地方風貌，增添香港和內地
與世界相連的氛圍，表達 「代代相傳」的
傳承概念。
節目內容包括有：中國作曲家朱踐耳所創

作的《節日序曲》；葉國輝創作，以崑曲元
素為主題的《爭春》（香港首演）；亦有融
合五首中國民謠為主題（《茉莉花》和《康
定情歌》等），重新以西方弦樂編寫的《戀
戀民謠組曲》；更有伍敬彬所改編的廣東流
行曲串燒《那些年的經典》及來自德國作曲
家文森茲．拉赫納所創作的《杜蘭朵序曲》
（香港首演）。

日期：10月4日 晚上8時
地點：香港文化中心音樂廳
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《弦音傳承》
國慶音樂會

第七屆中國京劇優秀青年演員研究生班開學第七屆中國京劇優秀青年演員研究生班開學
京劇名家于魁智京劇名家于魁智：：
期待青研班與港澳青年深入互動期待青研班與港澳青年深入互動

◆北京市教育工委副書記、市教委主任
劉宇輝向班主任、京劇名家于魁智頒授
聘書。 主辦方供圖

◆◆第七屆中國京劇優秀青年演員研究生班開學典禮在京舉行第七屆中國京劇優秀青年演員研究生班開學典禮在京舉行。。 主辦方供圖主辦方供圖

作為人類文明中最古老的藝術表現形式之一，戲劇在中西方

都擁有源遠流長的傳統。當西方導演來到中國，會與中國的演

員、劇場、觀眾碰撞出怎樣的藝術火花？會為世界戲劇舞台帶來怎樣

嶄新的詮釋和觀看體驗？

近年來，以央華戲劇創始人、藝術總監、製作總監王可然為代表的

中國戲劇製作人，通過中西方頂級導演、劇本、演員合作的形式，製

作了包括《新原野》《猶太城》《龐氏騙局》《雷雨》《雷雨．後》

在內的多部戲劇作品。這些作品不僅實現了藝術手法的突破，也獲得

了商業上的成功。

總結其間的經驗與得着，王可然說道，藝術表達不必過於拘泥於手

法，中西碰撞為經典作品的再詮釋點燃火花，「洋為中用、古為今

用」，用最好的手法表達中國文化，才是文化自信。

◆文：綜合中新社報道 圖：網上圖片

中西融合，為中國戲劇注入新的視
角與活力。在王可然看來，要「請進
來」，同樣要「走出去」，中國戲劇
在世界戲劇的舞台上，要平等參與、
作出貢獻。
「實際上，近年來我不斷接到國外

戲劇節的邀請，他們希望我們參與到
一類戲劇節中。《新原野》《雷雨》
《雷雨．後》受邀多次，但都因為疫
情原因沒有去成。不久前，以色列大
使館還不斷和我們接觸，希望進行新
的合作。今年，央華還和法國蒙彼利
埃演員之春戲劇節共同投資啟動了中
文版戲劇《悲慘世界》。」
王可然回憶道，第一次接觸埃里克

導演時，對方曾反問：「我，埃里
克，為什麼要去中國導這樣一部
戲？」「現在，他不斷跟我表示，他
願意再來中國導新戲。我想，這是出
於西方戲劇人對中國社會的關注，也
是出於對能夠幫助他們與中國觀眾、
中國劇場建立聯繫的央華的信任。」

王可然說，如果我們平等地把戲劇當作一個
世界範圍的行業來看，中國戲劇必須要在行業
中平等參與、作出貢獻。「要實現這一點，我
個人認為，首先要立足在中華民族的根上，然
後再從技法、價值觀等層面向世界提供自己的
貢獻。我從未特意想過要讓外國觀眾看到我們
的戲，因為我是為中國觀眾做戲。但是，只要
中國戲劇作品是一流的，擁有和國外一線戲劇
表達手法同步的創作能力，就能參與到世界戲
劇行業中來，這是個不斷融合的過程。」
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◆《新原野》劇照

◆連台戲《雷雨》《雷雨．後》呈現凌厲的當代風格。

◆《龐氏騙局》劇照

2017年，王可然製作了話
劇《新原野》。此

劇改編自曹禺的女兒萬方的小說《殺
人》，由萬方擔任編劇，請來立陶宛
鬼才女導演拉姆妮．庫茲馬耐特指
導。講述中國農村女性命運的故事被
注入了西方視角，呈現出了獨特的詩
意。劇作後來更獲得文化部主辦的中
國演藝博覽會「最佳新創話劇獎」。
為什麼要選擇外國導演來演繹這麼
一個經典的中國故事呢？
「民族自信也在於承認對方的優
點。」王可然說，「目前，歐洲戲劇
在整體上是世界一流的，歐洲導演的
藝術手法、技術手段普遍很高超。這
植根於歐洲戲劇市場的整體環境——
在歐洲發達國家，戲劇是政府特別重
要的扶持對象，因為當地觀眾很願意
看戲，所以政府會加大力度扶持。在
保護藝術家成長、支持藝術家和市場
接軌的機制等方面，歐洲有許多值得
借鑒之處。」
在王可然看來，中國有許多經典劇
本，骨子裏有無窮活力。「以《雷
雨》為例，人藝（北京人民藝術劇
院）已經有一個《雷雨》版本，而經
典必然有不同的呈現方式，那麼央華
就可以做不同呈現方式的踐行者，所
以我們在2020年邀請法國著名戲劇導
演埃里克．拉卡斯卡德製作了連台戲
《雷雨》《雷雨．後》（後者為
萬方對父親名劇《雷雨》的續寫）。
其實，戲劇活力的根不在於手法而在
於文本，最重要的是去表現中國人的

命運。如果拘泥於手法
是否傳統，就一定走
錯路。『洋為中用、古
為今用』，用最好的手
法表達中國文化，這才是
文化自信。用最先進的手法
表達自己的靈魂，這才是最好的
戲劇創作思路。」

請來外國大導
合作不是放任自流

在創作的過程中，中、西視角又是
如何交融的呢？例如當外國導演面對
《雷雨》這個本子，如何對其內容及
戲味進行精準把握？王可然分享道，
在選擇導演時，他的首要考量是：
「這個導演要衝着創作的慾望來，即
能否在中國得到更好的藝術創作上的
突破？這個慾望決定了他/她能否充分
調動自己的情緒、創作才華以及和中
國創作團隊配合的角度。」在創作的
實踐中，也並非任由外國導演天馬行
空。「在《雷雨》《雷雨．後》創作
之初，我就告訴埃里克導演，有幾個
環節必須由中方決定，比如服裝。埃
里克導演對《雷雨》創作年代中國人
的服裝習慣並不了解，就算他很想靠
近，在我們看來也會覺得不生動。」
他說，「只要劇本故事是我們的、服
裝是我們的，無論換到哪裏，都是表
達中國人的故事。在此基礎上，我們
同意埃里克對《雷雨》進行藝術創作
上的大膽創新。比如，周家的客廳不
再是古香古色的中式客廳，而是採用

現代風格的極簡設
計，整個舞台空間由
白色大理石砌成，除
了幾張桌子、沙發，
沒有多餘的裝飾，以此
烘托周家父權的壓抑和親

情的冷漠。埃里克在歐洲享有
盛譽，曾多次指導法國阿維尼翁教皇
宮的劇本，這樣的大牌導演，在創作
上的掌控慾極強，但只要從導演的角
度與他細心溝通，他會接受。因為我
方所做的一切並不是要壓制他，而是
提出中國戲劇的需求，助他變得更成
功。」
事實上，將《雷雨》與《雷雨．

後》交到埃里克的手上，的確是一次
大膽的演出策劃。通過對兩部作品風
格迥異地處理與呈現，如同對曹禺與
萬方父女二人的一次對照與解讀。這
是兩代中國劇作家間思想的碰撞，也
是當代西方導演對中國時代經典的再
描摹。其間創作者們的靈感迸射，帶
來豐滿的藝術滿足。最幸運的，自然
是觀眾。

引進外國劇本
重在適合中國觀眾
除了請來歐洲的頂級導演詮釋中

國劇作，近年來，央華還引進了
《明年此時》《猶太城》《西貢》
《龐氏騙局》《悲慘世界》等外國
劇本。王可然說，選擇劇本最重要
的，是思考這部作品的根是否中國
觀眾需要的。

「以百老匯著名愛情喜劇《明年此
時》為例。2017年，央華製作了中文
版《明年此時》。這部戲1975年首
演，曾獲得美國話劇和音樂劇最高
獎，在文本上探討了愛情、探討了人
在成長過程中和社會的關係，而這些
恰恰是現在的中國觀眾能夠理解並覺
得好奇的。劇本中對越戰、感情的忠
貞、責任、人性弱點的刻畫足夠深
刻，所以我選擇了它。同時，在國外
參加戲劇節的過程中，我見到了一些
非常優秀的戲劇作品，比如2017年法
國阿維尼翁戲劇節的『劇王』《西
貢》。這部戲發生在一間名為『西
貢』的越南餐廳，時間從1956年跨越
至1996年，講述了大量越南人逃亡法
國、40年後回歸故土的歷史事件。雖
然離中國觀眾很遠，但這部戲本質上
對『我是誰』這個充滿時代精神的主
題進行了深刻追問，它表達的生離死
別、大時代對命運的衝擊等，是人類
共通的情感，在先進表現手法的襯托
下，足以打動中國觀眾。」

◆◆央華戲劇創始央華戲劇創始
人人、、藝術總監藝術總監、、
製作總監王可然製作總監王可然

◆2017年法國阿維尼翁戲劇節的「劇王」
《西貢》被央華戲劇引進中國。


